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Wake-up light
Wake up-lampa
Wake-up lampe 
Wake up -lamppu
Tageslichtwecker

Art.no.	 Model
18-2678	 919202-UK (WL-08)
36-4737	 919202 (WL-08)
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Wake-up light
Art.no	 18-2678	 Model	 919202-UK (WL-08)
	 36-4737		  919202 (WL-08)

Please read the entire instruction manual before use and save it for future reference. 
We reserve the right for any errors in text or images and for making any necessary 
technical changes to this document. If you should have any questions concerning 
technical problems please contact our Customer Services. 

Safety
Caution!

•	 This product is double-insulated (class II). 
•	 This product is only intended for indoor use. 
•	 Do not use this product in wet/damp environments such as bathrooms, showers, 

saunas, etc. 
•	 Water and electricity is a very dangerous combination. Do not expose the product 

to moisture and make sure that it can’t fall into water or that liquids can’t drip onto 
the product.

•	 This product is only designed to be used with 230 V AC/50 Hz.
•	 If the mains lead is damaged it must always be replaced by a qualified tradesman 

or otherwise competent person in order to prevent accidents.
•	 The product is not designed for use by persons with physical impairments or by 

persons not instructed in its use.
•	 This product is not a toy and should not be used by small children without 

parental supervision.
•	 Do not subject the product to impacts or vibrations.
•	 Place the product on a level and non-slip surface.
•	 Do not expose the product to extreme temperatures.
•	 Make sure that the ventilation openings are not blocked to ensure proper 

ventilation. Do not cover the product.
•	 Never use the product if the casing, mains lead or other part is damaged,  

faulty or missing.
•	 The product has no power switch; to ensure that it is not carrying any current, 

it should be unplugged.
•	 Unplug the lead before cleaning or changing the bulb.
•	 This product is only intended for household use.

Product description
Wake up naturally and refreshed using the Wake-up light. The light intensity gradually 
increases for 30 minutes until the set wake-up time, allowing your body to wake 
naturally. The progressive alarm can be chosen from your clock radio or one of 
7 nature sounds (birdsong, flowing river, ocean waves, etc). The various functions 
are easily controlled using the remote control. Dual snooze alarms. 
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Display symbols
1.	 Alarm 1 and 2
2.	 Lamp
3.	 Alarm 
4.	 Radio
5.	 Nature sounds
6.	 Time and FM frequency
7.	 PM
8.	 Snooze
9.	 Sleep
10.	Volume 
11.	Light intensity
12.	FM radio

Buttons

13.	Display
14.	[   ] Increase light intensity
15.	[ SLEEP/PRESET ] Sleep function/preset
16.	[ – ] Decrease volume
17.	[ ALARM 1/TUNE−] Alarm 1/Tuner –
18.	Sensor 
19.	[   ] Decrease light intensity
20.	[ + ] Increase volume

21.	[ MODE/OFF ] Mode selector/Off
22.	[ LAMP/BACKLIGHT ] 
23.	[ ALARM 2/TUNE+ ] Alarm 2/Tuner +
24.	[ ALARM ON/OFF – SNOOZE/MEMORY ] 

Alarm On/Off – snooze and memory
25.	[ RESET ] Reset device 
26.	Battery compartment for 

2 × AAA/LR03 batteries
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Remote controller
27.	[ POWER ON/OFF ] On/Off
28.	[ RADIO ]
29.	[ SNOOZE ]
30.	[ LIGHT DOWN ] Decrease light intensity
31.	[ – ] Decrease volume
32.	[ TUNE DOWN ] Tuner –
33.	[ SLEEP ]
34.	[ NATURE ] Nature sounds
35.	[ LAMP ] Lamp 
36.	[ LIGHT UP ] Increase light intensity 
37.	[ + ] Increase volume 
38.	[ TUNE UP ] Tuner +

Changing the remote control batteries

1.	 Remove the battery holder. 
2.	 Insert one CR2025 battery with 

the text side up. 
3.	 Replace the battery holder. 

Changing the bulb
1.	 Loosen the screw on the left side of the device and remove the lamp shade. 
2.	 Remove the old bulb. 
3.	 Replace the light bulb with a new one. 
4.	 Replace the lamp shade. 
5.	 Replace the retaining screw securely. 

Operation
Lamp
1.	 Insert 2 × AAA/LR03 batteries.
2.	 Connect the mains lead. 
3.	 Press [ LAMP ] to turn the wake-up lamp on or off. The lamp will display a light 

intensity icon once it is turned on. 
4.	 Adjust the light intensity using [   ] or [   ]. There are 18 settings to choose from. 
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Backlight
1.	 Depress [ LAMP/BACKLIGHT ] for about 1 second to turn this function on/off. 
2.	 To turn on the lamp when it is in standby-mode and with the backlight off,  

press [ ALARM ON/OFF-SNOOZE ] once. The lamp will light for 5 seconds. 

Nature sounds 
1.	 Press [ MODE ] to start the device. Press several times to shift between various 

nature sounds (1–7 or radio mode). 
2.	 Press [ – ] or [ + ] to adjust the volume.
3.	 Depress and hold [ MODE ] to turn off the nature sounds and return to standby mode. 

Setting the clock
1.	 In standby mode depress [ MODE ] for about 1 second to set the time. 
2.	 Select the 12/24-clock mode by pressing [ – ] or [ + ]. Press [ MODE ] to confirm. 

The hour display will start to flash. Set the hour display by pressing [ – ] or [ + ]. 
Press [ MODE ] to confirm. 

3.	 Repeat the same process to set the minutes display. 

Note: The settings mode will shut-off automatically if no selection is made within 
20 sec except when the “12/24” display is flashing.

Setting alarm Alarm 1 and/or Alarm 2 
1.	 In standby mode, press [ ALARM 1 ] or [ ALARM 2 ] repeatedly to turn the function 

on or off. 
2.	 Press and hold in [ ALARM 1 ] to reach the main menu. The hour display will start 

to flash. Release the button. 
3.	 Set the hour display by pressing [ + ] or [ – ]. Confirm using [ ALARM 1 ]. The minutes 

display will start to flash. Repeat the same procedure to set the minutes. 
4.	 Use [ + ] or [ – ] to select type of alarm. 

Alarm selections
•	 LAMP (wake to the light). Press [ – ] or [ + ] to set the light intensity from 1 to 18. 

Press [ ALARM 1 ] to confirm. 
•	 BUZZ (wake to the alarm buzzer). Press [ – ] or [ + ] to set the light intensity from 

0 to 18. Press [ ALARM 1 ] to confirm. 
•	 NATURE (wake to nature sounds). Press [ – ] or [ + ] to select a nature sound. 

Press [ ALARM 1 ] to confirm. Press [ – ] or [ + ] to set the light intensity from 0 to 18. 
Press [ ALARM 1 ] to confirm. 

•	 RADIO (wake to the radio). Press [ – ] or [ + ] to set the light intensity from 0 to 18. 
Press [ ALARM 1 ] to confirm.
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Using the alarm 
1.	 There are 3 settings for the alarm. 

•	 ALARM ON	 The alarm is activated. 
•	 ALARM OFF	 The alarm is deactivated. 
•	 When the alarm is activated, set it to OFF to deactivate it. 

2.	 The light intensity gradually increases to the set level 30 minutes prior to the set 
alarm time. 

Snooze
When the alarm sounds, set [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] to SNOOZE.  
The alarm will stop temporarily for 9 minutes before sounding again. 

Radio
1.	 In standby mode, press [ MODE ] to start the device. Press several times to reach 

radio mode. 
2.	 Press [ – ] or [ + ] to adjust the volume. 
3.	 Press [ TUNE – ] or [ TUNE + ] to adjust the radio frequency/station. To activate 

auto-search depress the respective button for about 1 second. Stop the search 
function by pressing the respective button once. 

Saving a station 
1.	 When you have found a station, press and hold down [ SNOOZE ]. The preset 

number will be shown and you can save the station under the shown preset. 
Press [ TUNE – ] or [ TUNE + ] to change preset positions. 

2.	 Tap [ SNOOZE ] to confirm. 

Using presets
1.	 In FM mode, depress [ SLEEP/PRESET ] until the preset station is shown. 
2.	 Press [ TUNE – ] or [ TUNE + ] to change preset stations. 

Sleep function
1.	 Press [ SLEEP ] to activate the sleep timer. 
2.	 While activated, press again to select the sleep timer shut-off point from 120 down 

to 15 minutes or OFF. 
3.	 When there are 2 minutes left on the timer, both light and sound will decrease until 

shutting off completely. 
4.	 To turn off the function directly, set [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] to SNOOZE. 

Resetting to factory settings
Press [ RESET ] the device’s bottom panel to reset to factory settings. 
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Care and maintenance
Clean the product by wiping it with a soft, dry cloth.
Never use solvents or abrasive cleaning agents. 

Troubleshooting guide 
The product can be reset to factory settings by pressing [ RESET ]. 

Disposal
Disposal of this product should be in accordance with local regulations.
If you are unsure how to proceed, contact your local authority.

Specifications
Supply voltage	 230 V AC, 50 Hz

Power consumption	 Max 50 W

Bulb	 Halogen 42 W (clear) E27 base 230 V

Radiowave frequency	 FM 87.5–108 MHz

Size	 225 × 190 × 150 mm 

Backup batteries	 2 × AAA/LR03 (sold separately)

Speaker output	 8 ohms, 1 W 
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Wake up-lampa
Art.nr	 18-2678	 Modell	 919202-UK (WL-08)
	 36-4737		  919202 (WL-08)

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för 
framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska 
data. Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst (se adress
uppgifter på baksidan).

Säkerhet
Varning!

•	 Produkten är dubbelisolerad enligt klass II. 
•	 Produkten är endast avsedd för att användas inomhus. 
•	 Använd den inte i fuktiga miljöer som t.ex. badrum, bastu och dusch.
•	 Vatten och elektricitet är en mycket farlig kombination. Utsätt inte produkten för 

fukt och se till att den inte kan falla ner i vatten eller andra vätskor eller att vatten 
kan droppa på den.

•	 Produkten är endast avsedd för att anslutas till 230 V AC/50 Hz.
•	 Om nätsladden är skadad måste den alltid bytas ut av behörig yrkesman eller 

annan kvalificerad person för att undvika olyckor.
•	 Produkten är inte avsedd för användning av personer med olika funktionshinder, 

eller av personer som inte har kunskap om hur produkten används.
•	 Produkten är ingen leksak och ska inte användas av små barn utan tillsyn.
•	 Utsätt inte produkten för stötar eller vibrationer.
•	 Placera apparaten på en plan och halkfri yta.
•	 Utsätt inte produkten för extrema temperaturer.
•	 Se till att ventilationsöppningarna är öppna så att inte ventilationen hindras. 

Apparaten får inte övertäckas.
•	 Använd aldrig apparaten om höljet, nätsladden eller annan del är skadat,  

trasigt eller saknas.
•	 Produkten har ingen strömbrytare, dra ur nätsladden för att stänga av och göra 

apparaten spänningslös.
•	 Dra ur stickproppen innan rengöring och lampbyte.
•	 Produkten är endast avsedd för hemmabruk eller liknande användning.

Produktbeskrivning
Med en wake up-lampa vaknar du naturligt. Ljuset ökar gradvis ca 30 min före den 
inställda väckningstiden, vilket förbereder din kropp på att vakna. Väckning sker med 
gradvis ökande ljud från klockradio eller sju olika naturljud (fågelsång, bäckporl, havs-
brus m.fl.). Styr de olika funktionerna smidigt med den medföljande fjärrkontrollen. 
Dubbla alarm med snoozefunktion.
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Displayens symboler
1.	 Alarm 1 och 2
2.	 Lampa
3.	 Alarmsignal 
4.	 Radio
5.	 Naturljud
6.	 Tid och FM-frekvens
7.	 PM
8.	 Snooze
9.	 Sleep
10.	Volym
11.	Ljusstyrka
12.	FM-radio

Knappar

13.	Display
14.	[   ] Öka ljusstyrkan
15.	[ SLEEP/PRESET ] 

Sleepfunktion/förinställa
16.	[ – ] Sänka volymen
17.	[ ALARM 1/TUNE – ] 

Alarm 1/radiofrekvensinställning 
18.	Sensor 
19.	[   ] Minska ljusstyrkan
20.	[ + ] Höja volymen

21.	[ MODE/OFF ] Välja läge/Av
22.	[ LAMP/BACKLIGHT ] 

Lampa/bakgrundsljus 
23.	[ ALARM 2/TUNE + ] 

Alarm 2/radiofrekvensinställning 
24.	[ ALARM ON/OFF – SNOOZE/MEMORY ] 

Alarm Av/På – snooze och minne
25.	[ RESET ] Återställa enheten 
26.	Batterilucka med plats för 

2 × AAA/LR03-batterier
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Fjärrkontrollen
27.	[ POWER ON/OFF ] Av/På
28.	[ RADIO ]
29.	[ SNOOZE ]
30.	[ LIGHT DOWN ] Minska ljusstyrkan
31.	[ – ] Sänka volymen
32.	[ TUNE DOWN ] Ställa in radiofrekvens
33.	[ SLEEP ] Sleepfunktion
34.	[ NATURE ] Naturljud
35.	[ LAMP ] Lampa 
36.	[ LIGHT UP ] Öka ljusstyrkan 
37.	[ + ] Höja volymen 
38.	[ TUNE UP ] Ställa in radiofrekvens 

Byta batteri på fjärrkontrollen

1.	 Dra ut batterihållaren. 
2.	 Sätt i 1 × CR2025-batteri med texten uppåt. 
3.	 Sätt tillbaka batterihållaren. 

Byta lampa
1.	 Lossa på skruven på vänster sida av apparaten och ta bort lampskärmen. 
2.	 Skruva ur den gamla lampan. 
3.	 Sätt i en ny lampa. 
4.	 Sätt tillbaka lampskärmen. 
5.	 Skruva tillbaka skruven. 

Användning
Lampa
1.	 Sätt i 2 × AAA/LR03-batterier.
2.	 Anslut nätsladden. 
3.	 Tryck på [ LAMP ] för att slå på eller av wake up-lampan. Efter att lampan är på 

visas symbolen för ljusstyrkan i displayen. 
4.	 Justera ljusstyrkan med [   ] eller [   ]. Det finns 18 nivåer för ljusstyrkan att 

välja på.
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Bakgrundsljus
1.	 Tryck och håll ned [ LAMP/BACKLIGHT ] i ca 1 sekund för att slå på eller av funktionen. 
2.	 För att tända ljuset i 5 sekunder när apparaten är i standbyläge och bakgrunds

ljuset är av, tryck en gång på [ ALARM ON/OFF-SNOOZE ]. 

Naturljud 
1.	 Tryck på [ MODE/OFF ] för att starta apparaten. Tryck sedan upprepade gånger 

för att växla mellan naturljud 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 och radioläge. 
2.	 Tryck på [ – ] eller [ + ] för att öka eller minska volymen.
3.	 Tryck och håll ned [ MODE/OFF ] för att stänga av naturljudet och återgå 

till standbyläge. 

Ställa in tiden
1.	 I standbyläge, tryck och håll ned [ MODE/OFF ] i ca 1 sekund för att ställa in tiden. 
2.	 Välj 12/24-timmarsläge genom att trycka [ – ] eller [ + ]. Tryck på [ MODE/OFF ] för 

att bekräfta. Timmarna börjar blinka. Ställ in timmar genom att trycka [ – ] eller [ + ]. 
Tryck på [ MODE/OFF ] för att bekräfta. 

3.	 Upprepa samma process för minuterna. 

Observera: Inställningsläget avslutas automatiskt om ingen inställning görs på 
20 sekunder förutom när ”12/24” blinkar i displayen. 

Ställa in alarm: Alarm 1 och/eller Alarm 2 
1.	 I standbyläge, tryck upprepade gånger på [ ALARM 1 ] eller [ ALARM 2 ] för att slå 

på eller av funktionen. 
2.	 Tryck och håll ned [ ALARM 1 ] för att komma till inställningsläget. Timmarna börjar 

blinka. Släpp knappen. 
3.	 Ställ in timmar genom att trycka [ – ] eller [ + ]. Bekräfta med [ ALARM 1 ]. 

Minuterna börjar blinka. Upprepa samma process för att ställa in minuterna. 
4.	 Använd sedan [ – ] eller [ + ] för att välja hur du vill vakna. 

Du kan välja mellan
•	 LAMP (vakna till ljuset). Tryck på [ – ] eller [ + ] för att ställa in ljusstyrkan från 1 till 18. 

Tryck på [ ALARM 1 ] för att bekräfta. 
•	 BUZZ (vakna till alarmsignal). Tryck på [ – ] eller [ + ] för att ställa in ljusstyrkan från 

0–18. Tryck på [ ALARM 1 ] för att bekräfta. 
•	 NATURE (vakna till naturljud). Tryck på [ – ] eller [ + ] för att välja vilken typ av 

naturljud. Tryck på [ ALARM 1 ] för att bekräfta. Tryck på [ – ] eller [ + ] för att ställa in 
ljusstyrkan från 0–18. Tryck på [ ALARM 1 ] för att bekräfta. 

•	 RADIO (vakna till radion). Tryck på [ – ] eller [ + ] för att ställa in ljusstyrkan från 0–18. 
Tryck på [ ALARM 1 ] för att bekräfta.
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Använda alarm
1.	 Efter att du har ställt in alarmet måste det aktiveras genom att sätta knappen 

i något av de 3 lägena. 
•	 ALARM ON	 alarmet är på. 
•	 ALARM OFF	 alarmet är av. 
•	 När alarmet är på, sätt knappen i läge OFF för att stänga av. 

2.	 Ljusstyrkan ökar gradvis till den inställda nivån 30 minuter innan inställd alarmtid. 

Snooze
När alarmet är aktiverat, ställ [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] i läge SNOOZE. 
Alarmet avbryts tillfälligt och aktiveras igen efter 9 minuter. 

Radio
1.	 I standbyläge, tryck på [ MODE/OFF ] för att starta apparaten. Tryck upprepade 

gånger för att komma till radioläge. 
2.	 Tryck på [ – ] eller [ + ] för att höja och sänka volymen. 
3.	 Tryck på [ TUNE – ] eller [ TUNE + ] för att ändra radiofrekvensen. Det går att 

autosöka genom att trycka och hålla ned respektive knapp i ca 1 sekund. 
Avbryt sändningen genom ett kort tryck på respektive knapp. 

Spara en station 
1.	 När du hittat en station som du vill spara, tryck och håll ned [ SNOOZE ]. 

Ett nummer visas i displayen och du kan spara stationen under det numret. 
Använd [ TUNE – ] eller [ TUNE + ] för att byta nummerplats. 

2.	 Tryck på [ SNOOZE ] för att bekräfta. 

Spela upp en förinställd station
1.	 I FM-läge, tryck och håll ned [ SLEEP/PRESET ] och en förinställd station visas. 
2.	 Använd [ TUNE – ] eller [ TUNE + ] för att byta förinställd station. 

Sleepfunktionen
1.	 Tryck på [ SLEEP/PRESET ] för att aktivera funktionen. 
2.	 I aktiverat läge, tryck igen för att välja tid för den automatiska avstängningen från 

120 minuter ned till 15 och OFF. 
3.	 När det återstår 2 minuter till inställd tid så minskar ljudet och ljuset gradvis tills det 

till slut stängs av helt. 
4.	 För att stänga av funktionen direkt, ställ [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] i läge SNOOZE.

Återställning av systemet
Tryck på [ RESET ] på apparatens undersida för att återställa apparaten helt till 
grundinställningarna.
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Skötsel och underhåll
Vid behov, torka av produkten med en torr och mjuk trasa.
Använd aldrig lösningsmedel eller slipande rengöringsmedel. 

Felsökningsschema
Produkten kan återställas till fabriksinställning genom att trycka på [ RESET ].

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt lokala föreskrifter.
Är du osäker på hur du ska gå tillväga, kontakta din kommun.

Specifikationer
Drivspänning	 230 V AC, 50 Hz

Effektförbrukning	 Max 50 W

Lampa	 Halogen 42 W (klar) E27 sockel 230 V

Radiofrekvens	 FM 87,5–108 MHz

Mått	 225 × 190 × 150 mm 

Backupbatterier	 2 × AAA/LR03 (säljs separat)

Högtalareffekt	 8 ohm, 1 W 
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Wake-up lampe
Art.nr.	 18-2678	 Modell	 919202-UK (WL-08)
	 36-4737		  919202 (WL-08)

Les nøye igjennom hele bruksanvisningen og ta vare på den til senere bruk. 
Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, samt forandringer av tekniske data. 
Ved tekniske problemer eller andre spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Sikkerhet
Advarsel!

•	 Produktet er dobbeltisolert i henhold til klasse II. 
•	 Produktet er kun beregnet for innendørs bruk. 
•	 Produktet skal ikke brukes i våtrom, som på bad, i badstuer etc. 
•	 Vann og elektrisitet kan være en farlig kombinasjon. Produktet må ikke utsettes  

for fuktighet. Påse at det ikke kommer i kontakt med vann eller andre væsker.
•	 Produktet er kun beregnet for kobling til 230 V AC/50 Hz.
•	 Dersom ledning/kontakt er skadet må den kun repareres/skiftes av godkjent 

fagperson.
•	 Produktet må ikke benyttes av personer med funksjonshindringer eller av personer 

som mangler kunnskap om hvordan produktet skal benyttes.
•	 Produktet må ikke benyttes av små barn uten tilsyn av voksne.
•	 Utsett ikke produktet for støt eller vibrasjoner.
•	 Apparatet plasseres på en plan flate.
•	 Utsett ikke produktet for ekstreme temperaturer.
•	 Påse at ventilasjonsåpninger ikke er tildekket. Produktet må ikke tildekkes.
•	 Apparatet må ikke benyttes dersom deksel eller andre deler er skadet.
•	 Produktet har ingen strømbryter. Trekk ut støpselet for å gjøre det strømløst.
•	 Trekk alltid ut støpselet før rengjøring og skifte av pære.
•	 Produktet er kun beregnet for privat bruk.

Produktbeskrivelse
Men en wake up-lampe våkner du opp naturlig. Lyset øker gradvis fra ca. 
30 minutter før innstilt vekketid. Dette gjør at kroppen gradvis forberedes til å våkne. 
Vekkingen skjer med en gradvis økende lyd fra klokkeradioen eller syv forskjellige lyder 
fra naturen (fuglesang, bekkesildring, havbrus etc.). De forskjellige funksjonene styres 
enkelt med den medfølgende fjernkontrollen. Dobbel alarm med repetisjon.
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Symbolene på skjermen
1.	 Alarm 1 og 2
2.	 Pære
3.	 Alarmsignal 
4.	 Radio
5.	 Naturlyd
6.	 Tid og FM-frekvens
7.	 PM
8.	 Snooze
9.	 Sleep
10.	Volum 
11.	Lysstyrke
12.	FM-radio

Knapper

13.	Display
14.	[   ] Økende lysstyrke
15.	[ SLEEP/PRESET ] 

Sleepfunksjon/forhåndsinnstilling
16.	[ – ] Senke volumet
17.	[ ALARM 1/TUNE− ] 

Alarm 1/radiofrekvensinnstilling 
18.	Sensor 
19.	[   ] Redusere lysstyrken
20.	[ + ] Heve volumet
21.	[ MODE/OFF ] Velge innstilling/Av

22.	[ LAMP/BACKLIGHT ] 
Lampe/bakgrunnslys 

23.	[ ALARM 2/TUNE+ ] 
Alarm 2/radiofrekvensinnstilling 

24.	[ ALARM ON/OFF – SNOOZE/MEMORY ] 
Alarm Av/På – snooze (repetisjonsvekking) 
og minne

25.	[ RESET ] Stille tilbake enheten 
26.	Batteriholder med plass for  

2 × AAA/LR03-batterier
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Fjernkontrollen
27.	[ POWER ON/OFF ] På/Av
28.	[ RADIO ]
29.	[ SNOOZE ]
30.	[ LIGHT DOWN ] Redusere lysstyrken
31.	[ – ] Senke volumet
32.	[ TUNE DOWN ] Stille inn radiofrekvens
33.	[ SLEEP ] Sleepfunksjon
34.	[ NATURE ] Naturlyd
35.	[ LAMP ] Lampe 
36.	[ LIGHT UP ] Økende lysstyrke 
37.	[ + ] Heve volumet 
38.	[ TUNE UP ] Stille inn radiofrekvens 

Skifte batteri på fjernkontrollen

1.	 Trekk batteriholderen ut. 
2.	 Plasser 1 × CR2025-batteri i holderen 

med teksten vendt oppover. 
3.	 Sett batteriholderen tilbake på plass igjen. 

Skifte pære
1.	 Løsne på skruen som sitter på apparatets venstre side og fjern lampeskjermen. 
2.	 Skru ut den gamle pæren. 
3.	 Skru i den nye pæren. 
4.	 Sett skjermen på plass igjen. 
5.	 Skru fast skruene igjen. 

Bruk
Pære
1.	 Sett i 2 stk. AAA/LR03-batterier.
2.	 Koble til strømkabelen. 
3.	 Trykk på [ LAMP ] for å skru på eller av wake up-lampen. Etter at lampen er på vist 

symbol for lysstyrke på skjermen. 
4.	 Juster lysstyrken med [   ] eller [   ]. Lysstyrken har 18 forskjellige nivåer. 
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Bakgrunnslys
1.	 Trykk inn [ LAMP/BACKLIGHT ] og hold den inne i ca. 1 sekund for å slå på eller 

av funksjonen. 
2.	 For å tenne lyset i 5 sekunder når apparatet er i standby-modus og bakgrunnslyset 

er av, trykk en gang på [ ALARM ON/OFF-SNOOZE ]. 

Naturlyd 
1.	 Trykk på [ MODE/OFF ] for å starte apparatet. Trykk deretter gjentatte ganger for 

å skifte mellom de forskjellige naturlydene 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 og radiomodus. 
2.	 Trykk på [ – ] eller [ + ] for å justere volumet.
3.	 Trykk inn [ MODE/OFF ] og hold den inne for å skru av naturlyden og gå tilbake til 

standby-modus. 

Stille inn klokkeslettet
1.	 Trykk ned [ MODE/OFF ] i standby-modus og holden den inne i ca. 1 sekund for 

å stille inn tiden. 
2.	 Velg 12/24-timersinnstilling ved å trykke på [ – ] eller [ + ]. Trykk på [ MODE/OFF ] 

for å bekrefte. Timene begynner å blinke. Timene stilles inn ved å trykke på 
[ – ] eller [ + ]. Trykk på [ MODE/OFF ] for å bekrefte. 

3.	 Gjenta samme prosessen for innstilling av minuttene. 

Obs. Innstillingsmodus avsluttes automatisk hvis man ikke foretar noen innstillinger 
i løpet av 20 sekunder bortsett fra når «12/24» blinker på skjermen.

Still inn alarm på Alarm 1 og/eller Alarm 2 
1.	 I standby-modus, trykk gjentatte ganger på [ ALARM 1 ] eller [ ALARM 2 ] for å skru 

på eller av funksjonen. 
2.	 Trykk inn [ ALARM 1 ] og hold den inne for å komme til innstillingsmenyen. 

Timene begynner å blinke. Slipp opp knappen. 
3.	 Timene stilles inn ved å trykke på [ – ] eller [ + ]. Bekrefte med [ ALARM 1 ]. 

Minutter begynner å blinke. Gjenta prosessen for å stille inn minuttene. 
4.	 Bruk deretter [ – ] eller [ + ] for å velge hvordan du vil vekkes. 

Det kan velges mellom

•	 LAMP (oppvåkning til lys). Trykk på [ – ] eller [ + ] for å stille inn lysstyrken fra 1 til 18. 
Trykk på [ ALARM 1 ] for å bekrefte. 

•	 BUZZ (oppvåkning til alarmsignal). Trykk på [ – ] eller [ + ] for å stille inn lysstyrken  
fra 0 til 18. Trykk på [ ALARM 1 ] for å bekrefte. 

•	 NATURE (oppvåkning til naturlyd). Trykk på [ – ] eller [ + ] for å velge hvilken type av 
naturlyd du ønsker. Trykk på [ ALARM 1 ] for å bekrefte. Trykk på [ – ] eller [ + ] for 
å stille inn lysstyrken fra 0 til 18. Trykk på [ ALARM 1 ] for å bekrefte. 

•	 RADIO (oppvåkning til radio). Trykk på [ – ] eller [ + ] for å stille inn lysstyrken fra 
0 til 18. Trykk på [ ALARM 1 ] for å bekrefte.
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Bruk av alarm
1.	 Etter at alarmen er innstilt må den aktiveres ved å stille bryteren i en av de 3 stillingene. 

•	 ALARM ON	 Alarmen er aktivert. 
•	 ALARM OFF	 Alarmen er deaktivert. 
•	 Når alarmen er aktivert stilles knappen på OFF for å skru av. 

2.	 Lysstyrken øker gradvis til det innstilte nivået 30 minutter før innstilt alarmtid. 

Snooze
Når alarmen er aktivert still [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] på SNOOZE. 
Alarmen avbrytes midlertidig og aktiveres igjen etter 9 minutter. 

Radio
1.	 Trykk på [ MODE/OFF ] i standby-modus for å starte apparatet. Trykk gjentatte 

ganger for å komme til radioinnstillingen. 
2.	 Trykk på [ – ] eller [ + ] for å heve eller senke volumet. 
3.	 Trykk på [ TUNE – ] eller [ TUNE + ] for å endre frekvens. For å foreta autosøk holdes 

respektive knapp inne i ca. 1 sekund. Sendingen avbrytes ved å trykke kort på 
respektive knapp. 

Lagre en stasjon 
1.	 Når du finner en stasjon som du ønsker å lagre trykkes [ SNOOZE ] inn og hold 

den inne litt. Et nummer vises på skjermen og du kan lagre stasjonen på dette 
nummeret. Bruk [ TUNE – ] eller [ TUNE + ] for å endre nummerplass. 

2.	 Trykk på [ SNOOZE ] for å bekrefte. 

Spille av fra en lagret stasjon
1.	 Trykk på [ SLEEP/PRESET ] i FM-modus og en forhåndsinnstilt stasjon vises. 
2.	 Bruk [ TUNE – ] eller [ TUNE + ] for å endre stasjon. 

Sleepfunksjonen
1.	 Trykk på [ SLEEP/PRESET ] for å aktivere. 
2.	 Trykk en gang til i aktivert stilling for å velge tid for den automatiske avstengningen 

fra 120 minutter ned til 15 og OFF. 
3.	 Når det gjenstår 2 minutter til innstilt tid vil lyd og lys reduseres gradvis til det tilslutt 

er skrudd helt av. 
4.	 For å stenge funksjonen manuelt, still [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] på SNOOZE. 

Stille tilbake til fabrikkinnstillingene
Trykk på [ RESET ] på apparatets underside for å stille apparatet tilbake til 
grunninnstillingene. 
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Stell og vedlikehold
Ved rengjøring av apparatet, bruk en tørr, myk klut.
Bruk aldri slipende rengjøringsmidler eller sterke løsemidler. 

Feilsøking
Produktet nullstilles ved å trykke på [ RESET ]. 

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje i henhold til lokale forskrifter.
Ved usikkerhet, ta kontakt med lokale myndigheter.

Spesifikasjoner
Spenning	 230 V AC, 50 Hz

Effektforbruk	 Maks 50 W

Pære	 Halogen 42 W (klar), E27 sokkel, 230 V

Radiofrekvens	 FM 87,5–108 MHz

Mål	 225 × 190 × 150 mm 

Backup-batterier	 2 × AAA/LR03-batterier (selges separat) 

Høyttalereffekt	 8 ohm, 1 W
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Wake up -lamppu
Tuotenro	 18-2678	 Malli	 919202-UK (WL-08)
	 36-4737		  919202 (WL-08)

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa. Säilytä käyttöohjeet tulevaa tarvetta 
varten. Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista 
teksti- tai kuvavirheistä. Jos laitteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään 
tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
Varoitus!

•	 Tuote on kaksoiseristetty luokan II mukaisesti. 
•	 Tuotetta saa käyttää ainoastaan sisätiloissa. 
•	 Älä käytä tuotetta kosteissa tiloissa, kuten kylpyhuoneessa, saunassa tai suihkussa. 
•	 Vesi ja sähkö ovat hyvin vaarallinen yhdistelmä. Älä altista tuotetta kosteudelle  

ja varmista, ettei se pääse tippumaan veteen tai muuhun nesteeseen ja ettei  
sen päälle pääse tippumaan vettä.

•	 Laite toimii ainoastaan verkkovirralla (230 V AC/50 Hz).
•	 Ainoastaan ammattilainen tai vastaavat taidot omaava henkilö saa vaihtaa 

vioittuneen verkkojohdon, jotta vältytään onnettomuuksilta.
•	 Liikuntaesteiset henkilöt ja sellaiset henkilöt, joilla ei ole tarpeellisia tietoja tuotteen 

käytöstä, eivät saa käyttää tuotetta.
•	 Tuote ei ole lelu, eivätkä lapset saa käyttää sitä ilman aikuisen valvontaa.
•	 Älä altista tuotetta iskuille tai tärähdyksille.
•	 Sijoita tuote tasaiselle ja liukumattomalle pinnalle.
•	 Älä altista tuotetta äärilämpötiloille.
•	 Varmista, että ilmastointiaukot eivät ole tukossa, ja että ilma pääsee kiertämään 

esteettä. Laitetta ei saa peittää.
•	 Älä käytä tuotetta, jos sen kotelo, verkkojohto tai jokin muu osa on vaurioitunut 

tai puuttuu.
•	 Tuotteessa ei ole virtakytkintä. Sammuta tuote irrottamalla verkkojohto pistorasiasta. 

Laite on tällöin jännitteetön.
•	 Irrota pistoke verkkovirrasta ennen puhdistusta ja lampunvaihtoa.
•	 Tuote on tarkoitettu ainoastaan kotikäyttöön.

Tuotekuvaus
Wake up Light herättää sinut luonnollisella tavalla. Valon määrä kasvaa asteittain noin 
30 minuutin ajan ennen asetettua herätysaikaa ja valmistaa sinut heräämistä varten. 
Herätyksen äänenvoimakkuus kasvaa asteittain, ja voit valita joko kelloradion tai 
7 eri luonnon ääntä (linnunlaulu, puron solina, meren äänet ym). Ohjaa eri toimintoja 
kätevästi kaukosäätimellä. Kaksi herätystä ja torkkutoiminto. 
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Näytön kuvakkeet
1.	 Herätys 1 ja 2
2.	 Lamppu
3.	 Herätysääni 
4.	 Radio
5.	 Luonnonäänet
6.	 Kellonaika ja FM-taajuus
7.	 PM
8.	 Torkkutoiminto
9.	 Uniajastin
10.	Äänenvoimakkuus
11.	Valonvoimakkuus
12.	FM-radio

Painikkeet

13.	Näyttö
14.	[   ] Valonvoimakkuuden lisääminen
15.	[ SLEEP/RESET ] Uniajastin/asetusten 

palauttaminen
16.	[ – ] Äänenvoimakkuuden alentaminen
17.	[ ALARM 1/TUNE – ] Herätys 1/

radiotaajuuden asettaminen 
18.	Anturi 
19.	[   ] Valonvoimakkuuden vähentäminen
20.	[ + ] Äänenvoimakkuuden lisääminen
21.	[ MODE/OFF ] Tilan valinta/sammutus

22.	[ LAMP/BACKLIGHT ] Lamppu/taustavalo 
23.	[ ALARM 2/TUNE + ] Herätys 2/

radiotaajuuden asettaminen 
24.	[ ALARM ON/OFF – SNOOZE/

MEMORY ] Herätys päälle/pois – 
torkkutoiminto ja muisti

25.	[ RESET ] Laitteen tehdasasetusten 
palautus 

26.	Paristolokero, jossa paikka kahdelle 
AAA/LR03-paristolle
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Kaukosäädin
27.	[ POWER ON/OFF ] Päälle/Pois päältä
28.	[ RADIO ]
29.	[ SNOOZE ] Torkkutoiminto
30.	[ LIGHT DOWN ] Valonvoimakkuuden 

vähentäminen
31.	[ – ] Äänenvoimakkuuden alentaminen
32.	[ TUNE DOWN ] Radiotaajuuden 

asettaminen
33.	[ SLEEP ] Uniajastin
34.	[ NATURE ] Luonnon äänet
35.	[ LAMP ] Lamppu 
36.	[ LIGHT UP ] Valonvoimakkuuden lisääminen 
37.	[ + ] Äänenvoimakkuuden lisääminen 
38.	[ TUNE UP ] Radiotaajuuden asettaminen 

Kaukosäätimen paristojen 
vaihtaminen

1.	 Irrota paristopidike. 
2.	 Aseta CR2025-paristo tekstipuoli ylöspäin. 
3.	 Aseta paristopidike takaisin paikalleen. 

Lampun vaihto
1.	 Avaa laitteen vasemmalla puolella oleva ruuvi ja irrota lampun varjostin. 
2.	 Irrota vanha lamppu. 
3.	 Laita tilalle uusi lamppu. 
4.	 Laita varjostin takaisin paikoilleen. 
5.	 Kiinnitä ruuvi.

Käyttö
Lamppu
1.	 Aseta lokeroon kaksi AAA/LR03-paristoa.
2.	 Liitä virtajohto. 
3.	 Laita päälle ja sammuta wake-up-lamppu painamalla [ LAMP ]. Kun lamppu on 

päällä, valonvoimakkuuden symboli näkyy näytöllä. 
4.	 Säädä valonvoimakkuutta painamalla [   ] tai [   ]. Lampussa on 

18 eri valonvoimakkuutta.
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Taustavalo
1.	 Käynnistä ja sammuta taustavalo painamalla [ LAMP/BACKLIGHT ] noin sekunnin ajan. 
2.	 Paina kerran [ ALARM ON/OFF-SNOOZE ] sytyttääksesi valon viiden sekunnin 

ajaksi laitteen ollessa valmistilassa ja valon ollessa sammutettuna. 

Luonnonäänet 
1.	 Kytke laite päälle painamalla [ MODE/OFF ]. Paina useita kertoja vaihtaaksesi eri 

luonnonäänien ja radion välillä (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7). 
2.	 Lisää ja vähennä äänenvoimakkuutta painamalla [ – ] tai [ + ].
3.	 Sammuta luonnon äänet ja palaa valmiustilaan painamalla pitkään [ MODE/OFF ]. 

Ajan asettaminen
1.	 Aseta aika painamalla valmiustilassa [ MODE/OFF ] noin yhden sekunnin ajan. 
2.	 Valitse 12/24-tunnin näyttötapa painamalla [ – ] tai [ + ]. Vahvista valinta painamalla 

[ MODE/OFF ]. Tunnit vilkkuvat. Aseta tunnit painamalla [ – ] tai [ + ]. Vahvista valinta 
painamalla [ MODE/OFF ]. 

3.	 Aseta minuutit samalla tavalla. 

Huom.! Paluu asetustilasta tapahtuu automaattisesti, jos asetuksia ei tehdä 
20 sekunnin aikana, paitsi jos näytöllä vilkkuu ”12/24”.

Herätyksen 1 ja/tai herätyksen 2 asettaminen 
1.	 Paina valmiustilassa useita kertoja [ ALARM 1 ] tai [ ALARM 2 ] käynnistääksesi tai 

sammuttaaksesi toiminnon. 
2.	 Siirry asetustilaan pitämällä painiketta [ ALARM 1 ] pohjassa. Tunnit vilkkuvat. 

Päästä painike. 
3.	 Aseta tunnit painamalla [ – ] tai [ + ]. Vahvista painamalla [ ALARM 1 ]. 

Minuutit vilkkuvat. Aseta minuutit samalla tavalla. 
4.	 Aseta herätystapa painamalla [ – ] tai [ + ]. 

Herätysvaihtoehdot
•	 LAMP (herääminen valoon). Aseta valonvoimakkuus (1–18) painamalla [ – ] tai [ + ]. 

Vahvista painamalla [ ALARM 1 ]. 
•	 BUZZ (Signaaliherätys). Aseta valonvoimakkuus (0–18) painamalla [ – ] tai [ + ]. 

Vahvista painamalla [ ALARM 1 ]. 
•	 NATURE (herääminen luonnonääniin). Paina [ – ] tai [ + ] valitaksesi haluamasi 

luonnon äänen. Vahvista painamalla [ ALARM 1 ]. Aseta valonvoimakkuus (0–18) 
painamalla [ – ] tai [ + ]. Vahvista painamalla [ ALARM 1 ]. 

•	 RADIO (herääminen radioon). Aseta valonvoimakkuus (0–18) painamalla [ – ] tai [ + ]. 
Vahvista painamalla [ ALARM 1 ].
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Herätyksen käyttö
1.	 Herätyksen asettamisen jälkeen herätys pitää aktivoida asettamalla painike 

johonkin seuraavista tiloista. 
•	 ALARM ON	 Herätys päällä. 
•	 ALARM OFF	 Herätys pois päältä. 
•	 Kun herätys on päällä, sammuta herätys asettamalla painike asentoon OFF. 

2.	 Valon voimakkuus lisääntyy asteittain 30 minuutin ajan ennen asetettua herätysaikaa. 

Torkkutoiminto

Kun herätys on aktivoitu, aseta painike [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] asentoon SNOOZE. 
Herätys hiljenee ja alkaa uudelleen 9 minuutin kuluttua. 

Radio
1.	 Kytke laite päälle painamalla valmiustilassa [ MODE/OFF ]. Paina useita kertoja 

siirtyäksesi radiotilaan. 
2.	 Säädä äänenvoimakkuutta painamalla [ – ] tai [ + ]. 
3.	 Muuta radiotaajuutta painamalla [ TUNE – ] tai [ TUNE + ]. Käynnistä automaattinen 

haku painamalla painiketta noin sekunnin ajan. Keskeytä lähetys painamalla 
painiketta lyhyesti. 

Radioaseman tallentaminen 

1.	 Tallenna haluamasi asema painamalla jonkin aikaa [ SNOOZE ]. Näytöllä näkyy 
numero, jolle voit tallentaa aseman. Voit vaihtaa numeropaikkaa painamalla 
[ TUNE – ] tai [ TUNE + ]. 

2.	 Vahvista painamalla [ SNOOZE ]. 

Tallennetun aseman kuunteleminen

1.	 Pidä FM-tilassa [ SLEEP/PRESET ]-painiketta pohjassa, niin tallennettu asema 
näkyy näytöllä. 

2.	 Vaihda tallennettuja asemia painamalla [ TUNE – ] tai [ TUNE + ]. 

Uniajastintoiminto
1.	 Aktivoi toiminto painamalla [ SLEEP ]. 
2.	 Paina uudelleen aktivoidussa tilassa valitaksesi automaattisen sammutuksen tila. 

Vaihtoehtoina 15–120 minuuttia tai OFF. 
3.	 Kun asetetusta ajasta on jäljellä kaksi minuuttia, äänen- ja valonvoimakkuus 

pienenee asteittain ja sammuu lopulta kokonaan. 
4.	 Sammuta toiminto kokonaan asettamalla [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] 

asentoon SNOOZE. 

Asetusten palauttaminen
Paina laitteen alla olevaa [ RESET ]-painiketta palauttaaksesi laitteen tehdasasetukset. 



25

S
u
o
m

i

Huolto ja ylläpito
Puhdista laite tarvittaessa pyyhkimällä se pehmeällä ja kuivalla liinalla.
Älä käytä hiovia puhdistusaineita tai liuottimia. 

Vianhakutaulukko
Voit palauttaa tuotteen tehdasasetukset painamalla [ RESET ]. 

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä.
Tarkempia kierrätysohjeita saat kuntasi jäteneuvonnasta.

Tekniset tiedot
Käyttöjännite	 230 V AC, 50 Hz

Tehonkulutus	 Maks. 50 W

Lamppu	 Halogeeni 42 W (kirkas) E27-kanta, 230 V

Radiotaajuus	 FM 87,5–108 MHz

Mitat	 225 × 190 × 150 mm 

Varmuusparistot	 2 kpl AAA/LR03 (myydään erikseen) 

Kaiutinteho	 8 Ohmia, 1 W 
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Tageslichtwecker
Art.Nr.	 18-2678	 Modell	 919202-UK (WL-08)
	 36-4737		  919202 (WL-08)

Vor Inbetriebnahme die komplette Bedienungsanleitung durchlesen und aufbewahren. 
Irrtümer, Abweichungen und Änderungen behalten wir uns vor. Bei technischen  
Problemen oder sonstigen Fragen freut sich unser Kundendienst über eine  
Kontaktaufnahme (Adressen siehe Rückseite).

Sicherheitshinweise
Hinweis:

•	 Das Produkt ist doppelt isoliert nach Klasse II. 
•	 Das Produkt ist nur für den Innengebrauch vorgesehen. 
•	 Das Produkt nicht in feuchten Umgebungen wie Badezimmer, Sauna und  

Dusche verwenden.
•	 Wasser und Elektrizität sind eine sehr gefährliche Kombination. Das Produkt vor 

Feuchtigkeit schützen und dafür sorgen, dass es nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten fallen oder dass Wasser auf das Produkt tropfen kann.

•	 Das Produkt ausschließlich an eine 230 V AC/50 Hz-Spannungsversorgung anschließen.
•	 Zur Vermeidung von Unfällen ist ein beschädigtes Netzkabel stets von  

einen Fachmann oder einer anderen qualifizierten Person auszutauschen.
•	 Das Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen mit 

Funktionseinschränkungen oder Personen, die nicht mit der Bedienung des Geräts 
vertraut sind, vorgesehen.

•	 Das Produkt ist kein Spielzeug und darf von Kindern nicht ohne Aufsicht benutzt werden.
•	 Das Produkt vor Stößen und Vibrationen schützen.
•	 Das Gerät auf einer ebenen und rutschfesten Unterlage aufstellen. 
•	 Das Produkt niemals extremen Temperaturen aussetzen.
•	 Um die Belüftung nicht zu behindern, dafür sorgen, dass die Belüftungsöffnungen 

frei sind. Das Gerät nicht abdecken.
•	 Das Gerät niemals anwenden, wenn das Gehäuse, das Netzkabel oder eine 

andere Komponente beschädigt oder defekt ist bzw. fehlt.
•	 Das Produkt verfügt über keinen Ein-/Ausschalter. Um das Gerät spannungslos  

zu machen, ist daher der Netzstecker zu ziehen.
•	 Vor Reinigung und Lampenwechsel den Netzstecker ziehen.
•	 Das Produkt ist nur für den Haushaltsgebrauch oder ähnlichen Einsatz bestimmt.

Produktbeschreibung
Natürlich aufwachen mithilfe eines Tageslichtweckers. Zur Vorbereitung des Körpers 
auf das Aufwachen wird das Licht ca. 30 min. vor der eingestellten Weckzeit schritt-
weise heller. Das Wecken erfolgt mit schrittweise gesteigertem Signal vom Radio oder 
durch sieben verschiedene Naturklänge (Vogelgezwitscher, Bachgeplätscher,  
Meeresrauschen usw.). Bequeme Steuerung der Funktionen über die mitgelieferte 
Fernbedienung. Doppeltes Wecksignal mit Snooze-Funktion.
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Displaysymbole
1.	 Weckzeit 1 und 2
2.	 Lampe
3.	 Alarmsignal 
4.	 Radio
5.	 Naturklänge
6.	 Zeit und UKW-Frequenz
7.	 PM (Nachmittagszeit)
8.	 Snooze-Funktion
9.	 Sleep-Funktion
10.	Lautstärke
11.	Helligkeit
12.	UKW-Radio

Tasten

13.	Display
14.	[   ] Lichtstärke erhöhen
15.	[ SLEEP/PRESET ]  

Sleep-Funktion/Favoriten
16.	[ – ] Lautstärke senken
17.	[ ALARM 1/TUNE – ]  

Weckzeit 1/Sendereinstellung 
18.	Sensor 
19.	[   ] Lichtstärke verringern
20.	[ + ] Lautstärke erhöhen
21.	[ MODE/OFF ] Modus wählen/Aus

22.	[ LAMP/BACKLIGHT ]  
Lampe/Hintergrundbeleuchtung 

23.	[ ALARM 2/TUNE – ]  
Weckzeit 2/Sendereinstellung 

24.	[ ALARM ON/OFF – SNOOZE/MEMORY ] 
Alarm Aus/Ein – Snooze-Funktion  
und Speicher

25.	[ RESET ] Gerät zurücksetzen 
26.	Batteriefach mit Platz für 2 x AAA/

LR03-Batterien.
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Fernbedienung
27.	[ POWER ON/OFF ] Aus/Ein
28.	[ RADIO ]
29.	[ SNOOZE ]
30.	[ LIGHT DOWN ] Lichtstärke verringern
31.	[ – ] Lautstärke senken
32.	[ TUNE DOWN ] Sendersuche
33.	[ SLEEP ] Sleep-Funktion
34.	[ NATURE ] Naturklänge
35.	[ LAMP ] Lampe 
36.	[ LIGHT UP ] Lichtstärke erhöhen 
37.	[ + ] Lautstärke erhöhen 
38.	[ TUNE UP ] Sendersuche 

Austausch der Batterien  
der Fernbedienung 

1.	 Das Batteriefach herausziehen. 
2.	 1 × CR2025-Batterie mit dem Text nach  

oben einsetzen. 
3.	 Das Batteriefach wieder anbringen. 

Austausch der Lampe
1.	 Die Schraube auf der linken Seite des Geräts lösen und den Lampenschirm entfernen.
2.	 Die alte Lampe herausschrauben. 
3.	 Eine neue Lampe einsetzen. 
4.	 Den Lampenschirm wieder anbringen. 
5.	 Die Schraube wieder anschrauben. 

Bedienung
Lampe
1.	 2 × AAA/LR03-Batterie einlegen.
2.	 Das Netzkabel anschließen. 
3.	 Zum Ein- bzw. Ausschalten des Tageslichtweckers auf [ LAMP ] drücken.  

Wenn die Lampe eingeschaltet ist, erscheint  im Display das Symbol für die Lichtstärke.
4.	 Die Lichtstärke mit [   ] oder [   ] justieren. 18 verschiedene Einstellungen stehen  

zur Auswahl.



29

D
e
u
ts
c
h

Hintergrundbeleuchtung
1.	 Zum Ein-/Ausschalten dieser Funktion [ LAMP/BACKLIGHT ] ca. 1 Sekunde 

gedrückt halten. 
2.	 Zum Einschalten des Lichts für 5 Sekunden, wenn das Gerät im Standbymodus 

und die Hintergrundbeleuchtung ausgeschaltet ist, einmal auf [ ALARM ON/OFF-
SNOOZE ] drücken. 

Naturklänge 
1.	 Zum Starten des Geräts auf [ MODE/OFF ] drücken. Anschließend mehrmals 

drücken, um zwischen den Naturklängen 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 und dem Radiomodus 
zu wechseln. 

2.	 Zum Erhöhen oder Senken der Lautstärke auf [ – ] oder [ + ] drücken.
3.	 Zum Ausschalten des Naturklangs und zur Rückkehr in den Standardmodus 

[ MODE/OFF ] gedrückt halten. 

Einstellung der Uhrzeit
1.	 Zum Einstellen der Zeit [ MODE/OFF ] ca. 1 Sekunde gedrückt halten. 
2.	 Die 12- bzw. 24-Stunden-Zeitanzeige durch Drücken von [ – ] oder [ + ] wählen.  

Zur Bestätigung auf [ MODE/OFF ] drücken. Die Stunden beginnen zu blinken.  
Die Stunden durch Drücken von [ – ] oder [ + ] einstellen. Zur Bestätigung auf 
[ MODE/OFF ] drücken. 

3.	 Die Minuten in derselben Weise einstellen. 

Hinweis: Der Einstellmodus wird automatisch beendet, wenn 20 Sekunden lang keine 
Einstellung vorgenommen wird, es sei denn, „12/24“ blinkt im Display. 

Weckzeit einstellen: Weckzeit 1 und/oder Weckzeit 2 
1.	 Zum Ein- oder Ausschalten der Funktion im Standbymodus wiederholte Male auf 

[ ALARM 1 ] oder [ ALARM 2 ] drücken. 
2.	 Um zum Einstellmodus zu gelangen, [ ALARM 1 ] gedrückt halten. Die Stunden 

beginnen zu blinken. Die Taste loslassen. 
3.	 Die Stunden durch Drücken von [ – ] oder [ + ] einstellen. Mit [ ALARM 1 ] bestätigen. 

Die Minuten beginnen zu blinken. Die Minuten in derselben Weise einstellen. 
4.	 Anschließend mit [ – ] oder [ + ] den Weckmodus wählen. 

Wahlmöglichkeiten
•	 LAMP (Aufwachen mit Licht). Auf [ – ] oder [ + ] drücken, um die Lichtstärke von  

1 bis 18 einzustellen. Zur Bestätigung auf [ ALARM 1 ] drücken. 
•	 BUZZ (Aufwachen mit Weckton). Auf [ – ] oder [ + ] drücken, um die Lichtstärke von 

0–18 einzustellen. Zur Bestätigung auf [ ALARM 1 ] drücken. 
•	 NATURE (Aufwachen mit Naturklang). Auf [ – ] oder [ + ] drücken, um den Naturklang 

auszuwählen. Zur Bestätigung auf [ ALARM 1 ] drücken. Auf [ – ] oder [ + ] drücken, 
um die Lichtstärke von 0–18 einzustellen. Zur Bestätigung auf [ ALARM 1 ] drücken. 

•	 RADIO (Aufwachen mit Radio). Auf [ – ] oder [ + ] drücken, um die Lichtstärke von 
0–18 einzustellen. Zur Bestätigung auf [ ALARM 1 ] drücken.
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Bedienung der Weckfunktion
1.	 Wenn die Weckzeit eingestellt wurde, muss die Weckfunktion aktiviert werden, 

indem der Schalter in eine der 3 Modi gestellt wird. 
•	 ALARM ON	 Die Weckfunktion ist eingeschaltet. 
•	 ALARM OFF	 Die Weckfunktion ist ausgeschaltet. 
•	 Wenn die Weckfunktion eingeschaltet ist, zum Ausschalten den Schalter in  

den Modus OFF stellen.
2.	 30 Minuten vor der programmierten Weckzeit beginnt sich die Lichtstärke 

schrittweise auf das eingestellte Niveau zu erhöhen. 

Snooze-Funktion
Wenn das Wecksignal aktiviert ist, [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] in den Modus 
SNOOZE stellen. Das Wecksignal wird vorübergehend unterbrochen und nach  
9 Minuten wieder aktiviert. 

Radio
1.	 Zum Starten des Geräts im Standbymodus auf [ MODE/OFF ] drücken.  

Mehrmals drücken, um zum Radiomodus zu gelangen. 
2.	 Zum Erhöhen oder Senken der Lautstärke auf [ + ] oder [ – ] drücken. 
3.	 Zum Wechsel des Senders auf [ TUNE – ] oder [ TUNE + ] drücken.  

Die automatische Suche wird aktiviert, indem die entsprechende Taste  
ca. 1 Sekunde gedrückt gehalten wird. Die Sendersuche durch einen kurzen Druck 
auf die entsprechende Taste abbrechen. 

Einen Sender speichern 
1.	 Zum Speichern eines gewünschten Senders [ SNOOZE ] gedrückt halten.  

Eine Nummer erscheint im Display, unter der der Sender gespeichert werden kann. 
Zur Änderung der Nummerierung auf [ TUNE – ] oder [ TUNE + ] drücken. 

2.	 Zur Bestätigung auf [ SNOOZE ] drücken. 

Aufrufen eines voreingestellten Senders
1.	 Im UKW-Modus [ SLEEP/PRESET ] gedrückt halten, ein voreingestellter Sender 

wird angezeigt. 
2.	 Zum Wechsel des voreingestellten Senders auf [ TUNE – ] oder [ TUNE + ] drücken. 

Sleep-Funktion
1.	 Zum Aktivieren der Funktion auf [ SLEEP/PRESET ] drücken. 
2.	 Im aktivierten Modus erneut drücken, um die Zeit für die automatische 

Abschaltung 120 Minuten bis zu 15 und OFF zu wählen. 
3.	 2 Minuten vor der eingestellten Zeit werden Lautstärke und Lichtstärke bis zur 

Abschaltung schrittweise verringert. 
4.	 Zum vollständigen Abschalten der Funktion [ ALARM ON/OFF – SNOOZE ] in  

den Modus SNOOZE stellen.
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Zurücksetzen des Systems
An der Unterseite des Geräts auf [ RESET ] drücken, um das Gerät auf  
die Werkseinstellungen zurückzusetzen.

Pflege und Wartung
Bei Bedarf das Produkt mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen.  
Niemals Lösungsmittel oder scheuernde Reinigungsmittel benutzen. 

Fehlersuche
Durch Drücken auf [ RESET ] kann das Produkt auf die Werkseinstellungen  
zurückgesetzt werden.

Hinweise zur Entsorgung
Bitte das Produkt entsprechend den lokalen Bestimmungen entsorgen.  
Weitere Informationen sind von der Gemeinde oder den kommunalen  
Entsorgungsbetrieben erhältlich.

Technische Daten
Versorgungsspannung	 230 V AC, 50 Hz

Leistungsaufnahme	 Max 50 W

Lampe	 Halogen 42 W (klar) E27-Sockel 230 V

Radiofrequenz	 UKW 87,5–108 MHz

Abmessungen	 225 × 190 × 150 mm 

Backup-Batterien	 2 × AAA/LR03 (separat erhältlich)

Lautsprecherleistung	 8 Ohm, 1 W



Sverige
Kundtjänst	 Tel: 0247/445 00	  
	 Fax: 0247/445 09	  
	 E-post: kundservice@clasohlson.se

Internet	 www.clasohlson.se

Post	 Clas Ohlson AB, 793 85 INSJÖN

 
 
Norge
Kundesenter	 Tlf.: 23 21 40 00	  
	 Faks: 23 21 40 80 
                                 	 E-post: kundesenter@clasohlson.no

Internett      	 www.clasohlson.no

Post                        	 Clas Ohlson AS, Postboks 485 Sentrum, 0105 OSLO 

 
Suomi
Asiakaspalvelu	 Puh: 020 111 2222	  
	 Sähköposti: asiakaspalvelu@clasohlson.fi

Internet	 www.clasohlson.fi

Osoite	 Clas Ohlson Oy, Maistraatinportti 4 A, 00240 HELSINKI

Great Britain
Customer Service	 Contact number: 08545 300 9799	  
	 E-mail: customerservice@clasohlson.co.uk

Internet	 www.clasohlson.com/uk

Postal	 10 – 13 Market Place 
	 Kingston Upon Thames 
	 Surrey 
	 KT1 1JZ

Deutschland
Kundenservice	 Unsere Homepage www.clasohlson.de besuchen  
	 und auf Kundenservice klicken.


